
AR-10 Duty Trigger Traditional Curved two-stage

The AR Duty line is the latest in TriggerTech triggers that offers robust
reliability without compromising performance. Inspired by active MIL / LE
Operators these triggers offer a longer take up (on two-stages) and a more
forceful reset.

All pull weights and measurements are approximate.

The installation guide is directed to experienced professional gunsmiths who
understand the workings of their AR rifle and know how to fully detail strip the
lower receiver. If you do not have these skills, we strongly suggest you retain
the services of a competent professional gunsmith to install your trigger, and
perform all important safety checks.

Attributes

Name: AR-10 Duty Trigger Traditional Curved two-stage
Manufacturer: TRIGGERTECH
Product no.: EU2011067
Mfr. No.: AHT-TDB-33-NNC
Make: AR .308
Model: AR-10
Style: Curved
Delivery weight: 1.58kg
Shipping height: 120mm
Shipping width: 40mm
Shipping length: 150mm
UPC: 885768003711
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Sicherheitshinweise für den AR10 Duty Trigger
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR10 Duty Trigger. Dieser Abzug ist speziell für die Verwendung mit
ARGewehren konzipiert und bietet eine Kombination aus Zuverlässigkeit und Leistung. Um sicherzustellen, dass
Sie Ihr Produkt sicher und effektiv nutzen, haben wir diese Sicherheitshinweise erstellt. Bitte lesen Sie diese
sorgfältig durch, bevor Sie den Abzug installieren oder verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Funktionsweise Ihres ARGewehrs verstehen, bevor Sie den Abzug
installieren.
Verwenden Sie den Abzug nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie den Abzug und alle zugehörigen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Abzugs und anderer sicherheitsrelevanter Teile Ihres
Gewehrs.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufe auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Abzug nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung feststellen.
Achten Sie darauf, dass das Gewehr vor der Installation des Abzugs entladen ist.
Stellen Sie sicher, dass der Abzug korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Führen Sie nach der Installation eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass der Abzug
ordnungsgemäß funktioniert.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge und Techniken zur Installation des Abzugs.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des AR10 Duty Triggers

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass Sie über die notwendigen Werkzeuge verfügen.
Tragen Sie Schutzbrille und Handschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.

Gewehr entladen2.

Überprüfen Sie, ob das Gewehr entladen ist. Entfernen Sie das Magazin und überprüfen Sie die
Kammer.

Unterer Empfänger zerlegen3.

Entfernen Sie den unteren Empfänger gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achten Sie darauf, alle Teile sicher aufzubewahren.

Abzug installieren4.

Setzen Sie den AR10 Duty Trigger gemäß den Installationsanweisungen ein.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß ausgerichtet sind.

Empfänger wieder zusammenbauen5.



Setzen Sie den unteren Empfänger wieder zusammen und stellen Sie sicher, dass alle Schrauben
fest angezogen sind.

Funktionsprüfung6.

Führen Sie eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass der Abzug ordnungsgemäß
funktioniert.
Testen Sie den Abzug mehrmals, um sicherzustellen, dass er keine Fehlfunktionen aufweist.

Verwendung des AR10 Duty Triggers

Verwenden Sie den Abzug nur in einer sicheren Umgebung.
Halten Sie den Abzug und das Gewehr immer in eine sichere Richtung.
Seien Sie sich bewusst, dass der Abzug einen längeren Vorweg und einen kräftigeren Rückschlag hat, was
zusätzliche Aufmerksamkeit erfordert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Abzug und alle zugehörigen Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung
von Waffen und Munitionsteilen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem AR10 Duty Trigger wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen qualifizierten Büchsenmacher. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsfragen und anliegen
umgehend angesprochen werden.



AR10 Duty Trigger Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the AR10 Duty Trigger by TRIGGERTECH. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe installation and use of your trigger. Please read this document
carefully to understand how to operate your product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the AR10 Duty Trigger is installed by a qualified professional gunsmith.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Handle all firearms with care and treat them as if they are always loaded.
Keep your firearm stored safely and securely when not in use.
Regularly inspect your firearm and trigger for any signs of wear or damage.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using your firearm.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the AR10 Duty Trigger with compatible AR .308 platforms.
Ensure that you understand the mechanics of your AR rifle before attempting installation.
Do not attempt to modify the trigger or any other component of your firearm.
Always perform a function check after installation to ensure proper operation.
Keep the trigger area clean and free from debris to prevent malfunctions.
Be mindful of the trigger pull weight; ensure it is appropriate for your shooting style and environment.
If you experience any malfunctions or irregularities, cease use immediately and consult a professional
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools and materials before beginning the installation process.
Ensure you are working in a clean, welllit environment.

Installation Steps2.

Remove the lower receiver from your AR rifle according to the manufacturer's instructions.
Carefully detail strip the lower receiver, taking note of all components and their arrangement.
Remove the existing trigger and replace it with the AR10 Duty Trigger.
Follow the specific installation instructions provided with your trigger to ensure proper alignment
and function.
Reassemble the lower receiver, ensuring all components are correctly positioned.

Function Check3.

After installation, perform a function check to ensure the trigger operates correctly.
Check for a smooth takeup and a forceful reset.
If any issues arise during the function check, do not use the firearm until the problem is resolved.

Usage Guidelines4.

When using your firearm, always be aware of your target and what lies beyond it.



Use proper shooting techniques to ensure accuracy and safety.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage.

Disposal Instructions
Dispose of the AR10 Duty Trigger in accordance with local regulations concerning hazardous materials
and firearms components.
If you are unsure how to dispose of the trigger safely, consult a local waste management authority or a
professional gunsmith.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the AR10 Duty Trigger, please consult your local professional gunsmith
or refer to the manufacturer's website for additional support and resources.

Always prioritize safety when handling firearms. Your understanding and compliance with these guidelines will
help ensure a safe and enjoyable shooting experience. Thank you for your attention to these important safety
instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Gatillo AR10 Duty Trigger
Introducción
Gracias por elegir el Gatillo AR10 Duty Trigger de TriggerTech. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un
rendimiento excepcional y una robusta fiabilidad. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre el uso seguro, la
instalación y el mantenimiento del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Gatillo AR10 Duty Trigger se use únicamente en rifles AR10 compatibles.
Siempre verifica que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier instalación o mantenimiento.
Mantén el Gatillo fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Lee y comprende todas las instrucciones antes de usar el producto.
Si experimentas alguna anomalía durante el uso, deja de usar el producto y consulta a un profesional.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Este gatillo está diseñado para rifles AR10. No lo uses en otros modelos de rifle.
Manejo seguro: Siempre apunta el rifle en una dirección segura y asegúrate de que el área esté libre de
personas y objetos.
Revisión del equipo: Inspecciona el gatillo y el rifle antes de cada uso para asegurarte de que estén en
buenas condiciones.
Condiciones de uso: Evita el uso del gatillo en condiciones extremas (humedad, polvo excesivo, etc.)
que puedan afectar su funcionamiento.
Capacitación: Si no estás familiarizado con el uso de rifles, busca la ayuda de un profesional o toma un
curso de formación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas necesarias: Asegúrate de tener las herramientas adecuadas a mano, como1.
destornilladores y llaves.
Desarme del rifle: Desmonta el receptor inferior de tu rifle AR10 siguiendo las instrucciones del2.
fabricante.
Retiro del gatillo antiguo: Retira el gatillo existente con cuidado, asegurándote de no dañar otras3.
partes del rifle.
Instalación del Gatillo AR10 Duty Trigger:4.

Coloca el nuevo gatillo en su lugar.
Asegúrate de que todas las piezas estén correctamente alineadas.
Atornilla el gatillo firmemente, pero evita apretar en exceso.

Verificación: Una vez instalado, realiza una verificación para asegurarte de que el gatillo funcione5.
correctamente al accionar el mecanismo de disparo.

Uso

Preparación: Asegúrate de que el rifle esté en modo seguro antes de cargarlo.
Carga: Carga el rifle siguiendo las instrucciones del fabricante.
Disparo: Utiliza el gatillo con un movimiento controlado y suave para evitar disparos accidentales.
Mantenimiento: Limpia el gatillo y el rifle regularmente para asegurar su funcionamiento óptimo.



Instrucciones de Eliminación
Eliminación del producto: Cuando ya no necesites el Gatillo AR10 Duty Trigger, asegúrate de
eliminarlo de manera responsable.
Reciclaje: Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de productos de armas.
Destrucción: Si el gatillo está dañado, considera destruirlo para evitar un uso indebido.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional, consulta con un armero profesional o contacta al fabricante
para obtener más información.

Gracias por seguir estas pautas de seguridad. Al hacerlo, contribuyes a un uso seguro y responsable del Gatillo
AR10 Duty Trigger.



Guide de Sécurité pour le Déclencheur AR10 Duty
Introduction
Merci d'avoir choisi le déclencheur AR10 Duty Trigger de TriggerTech. Ce produit est conçu pour offrir une
performance fiable et robuste. Cependant, pour garantir une utilisation sécurisée, il est essentiel de respecter
certaines directives de sécurité. Ce guide te fournira les informations nécessaires pour utiliser, installer et
éliminer ton déclencheur en toute sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifie régulièrement l'état du déclencheur et de ton fusil pour déceler tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne modifie pas le déclencheur ou ses composants sans l'avis d'un professionnel.
En cas de doute sur la sécurité de l'utilisation, consulte un armurier professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le déclencheur dans un environnement sûr et contrôlé.
Ne pointe jamais le fusil vers soi ou vers d'autres personnes, même lorsque le déclencheur est désactivé.
Assuretoi que le fusil est déchargé avant d'installer ou de manipuler le déclencheur.
Évite d'utiliser le déclencheur sous des conditions climatiques extrêmes qui pourraient affecter son
fonctionnement.
Ne force pas le déclencheur en cas de résistance; cela pourrait endommager le mécanisme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Rassemble tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
Assuretoi que le fusil est complètement déchargé.

Installation:2.

Retire le récepteur inférieur du fusil selon les instructions du fabricant.
Suis le guide d'installation fourni avec le déclencheur. Cela implique de démonter et de remplacer
les composants du déclencheur existant.
Si tu n'es pas sûr de tes compétences, fais appel à un armurier professionnel pour réaliser
l'installation.

Utilisation:3.

Une fois installé, teste le déclencheur pour vérifier son bon fonctionnement. Assuretoi qu'il réagit
correctement sans résistance.
Prends le temps de te familiariser avec le fonctionnement du déclencheur avant de l'utiliser dans
un environnement de tir.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le déclencheur à la poubelle. Consulte les réglementations locales concernant l'élimination
des équipements d'armement.
Si le déclencheur est endommagé ou ne fonctionne plus, faisle évaluer par un professionnel avant de le



jeter.
Envisage de le retourner à un centre de recyclage spécialisé dans les équipements d'armement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, assuretoi de contacter un armurier
professionnel. Ils pourront te fournir des conseils adaptés à ta situation.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de ton déclencheur AR10 Duty Trigger en toute confiance.
Rappelletoi que la sécurité est la priorité absolue lors de l'utilisation d'équipements d'armement.



Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto AR10 Duty
Trigger
Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto AR10 Duty Trigger di TriggerTech. Questo prodotto è progettato per fornire
prestazioni elevate e affidabilità. Tuttavia, è fondamentale seguire alcune linee guida di sicurezza per garantire
un uso corretto e sicuro. Questo documento fornisce istruzioni dettagliate e informazioni importanti per l'uso e
l'installazione.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di avere familiarità con il funzionamento del tuo fucile AR prima di installare il grilletto.
Utilizza sempre il grilletto in un ambiente sicuro e controllato.
Tieni il grilletto e tutte le parti associate lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche dei prodotti sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di utilizzare il grilletto se non sei un gunsmith professionista o se non hai esperienza con
l’installazione di componenti di armi.
Evita di forzare il grilletto durante l'installazione; segui sempre le istruzioni specifiche.
Verifica che tutti i componenti siano in buone condizioni prima dell'uso.
Non utilizzare il grilletto in condizioni atmosferiche avverse che potrebbero compromettere la tua
sicurezza.
Assicurati che il fucile sia sempre scarico prima di procedere all'installazione del grilletto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere gli strumenti necessari a portata di mano.
Lavora in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione del Grilletto:2.

Rimuovi il ricevitore inferiore del tuo fucile AR seguendo le istruzioni del produttore.
Segui le istruzioni di installazione specifiche fornite con il grilletto AR10 Duty Trigger.
Assicurati che il grilletto sia montato correttamente e che tutti i meccanismi siano funzionanti.
Esegui un controllo finale per assicurarti che non ci siano parti allentate o mal posizionate.

Uso del Grilletto:3.

Una volta installato, familiarizza con il funzionamento del grilletto.
Effettua delle prove di funzionamento in un ambiente sicuro prima di utilizzare il fucile in situazioni
di tiro reali.
Rispetta sempre le regole di sicurezza delle armi da fuoco durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Se il grilletto o qualsiasi parte associata deve essere smaltita, segui le normative locali riguardanti lo
smaltimento di componenti di armi.



Non gettare mai il grilletto o le sue parti in modo irresponsabile; assicurati che vengano smaltite in modo
sicuro e appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o per ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare
un gunsmith professionista o il tuo rivenditore di fiducia. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello
e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Grazie per aver scelto il grilletto AR10 Duty Trigger. La tua sicurezza è la nostra priorità principale.



AR10 Duty Trigger Bruksanvisning for Sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte AR10 Duty Trigger fra TRIGGERTECH. Denne avtrekkeren er designet for å gi robust
pålitelighet og høy ytelse. Det er viktig å følge sikkerhetsretningslinjene i denne bruksanvisningen for å sikre
trygg bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les og forstå bruksanvisningen før bruk.
Oppbevar alltid avtrekkeren utilgjengelig for barn.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som hørselsvern og vernebriller ved bruk av våpen.
Kontroller avtrekkeren regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at våpenet er i en sikker tilstand før og etter installasjon av avtrekkeren.
Unngå å bruke avtrekkeren med våpen som har blitt modifisert på en usikker måte.
Test alltid avtrekkeren i et sikkert miljø før du bruker den i felt.
Vær oppmerksom på at avtrekkeren er designet for AR .308 plattformen; bruk den ikke på andre
våpenmodeller.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelser1.

Samle nødvendige verktøy: skrutrekker, momentnøkkel, og annet relevant utstyr.
Sørg for at du jobber i et rent og godt opplyst område.

Demontering av våpenet2.

Fjern magasinet og sjekk at kammeret er tomt.
Følg produsentens instruksjoner for å demontere den nedre mottakeren.

Installasjon av avtrekkeren3.

Fjern den gamle avtrekkeren i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Installer AR10 Duty Trigger i den nedre mottakeren.
Sørg for at alle deler er korrekt justert og festet.
Kontroller at avtrekkeren fungerer som den skal før du setter sammen våpenet igjen.

Testing av avtrekkeren4.

Når installasjonen er fullført, test avtrekkeren flere ganger i et sikkert miljø.
Sørg for at avtrekkeren utløses jevnt og uten hindringer.

Avfallshåndtering
Avtrekkeren og dens komponenter bør ikke kastes sammen med vanlig avfall.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for å sikre ansvarlig resirkulering eller avhending av
avtrekkeren.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller installasjon, vennligst kontakt en kvalifisert profesjonell gunsmith eller referer til
produsentens nettsted for mer informasjon.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av AR10 Duty Trigger. Takk for at du tar
sikkerhet på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Spustu AR10 Duty
Trigger
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór spustu AR10 Duty Trigger. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o niezawodności i
wydajności. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie użytkownikom informacji o bezpiecznym użytkowaniu,
instalacji oraz konserwacji spustu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj spustu AR10 Duty Trigger wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj spust w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny spustu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu spustu, natychmiast zaprzestań jego
używania i skonsultuj się z profesjonalnym rusznikarzem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem spustu upewnij się, że broń jest rozładowana.
Używaj spustu tylko w odpowiednich warunkach, unikając ekstremalnych temperatur i wilgoci.
Nie modyfikuj spustu bez porady profesjonalisty, ponieważ może to wpłynąć na jego działanie i
bezpieczeństwo.
Nie używaj spustu, jeśli nie jesteś w pełni świadomy jego działania i nie masz doświadczenia w obsłudze
broni AR.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia oraz instrukcje dotyczące rozkładania dolnego
receivera.
Zgromadź wszystkie części spustu i sprawdź, czy nie brakuje żadnych elementów.

Instalacja:2.

Zdejmij dolny receiver broni zgodnie z instrukcją producenta.
Zainstaluj spust AR10 Duty Trigger zgodnie z instrukcjami zawartymi w załączonej dokumentacji.
Upewnij się, że wszystkie śruby są prawidłowo dokręcone i że spust działa płynnie.

Testowanie:3.

Po zainstalowaniu spustu, przeprowadź testy w bezpiecznym środowisku, upewniając się, że działa
on zgodnie z oczekiwaniami.
Sprawdź, czy spust nie ma luzów i czy działa zgodnie z zamierzonymi parametrami.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub nieużywane części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
odpadów.
Nie wyrzucaj spustu do zwykłych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub niebezpieczny w użyciu.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania spustu, skonsultuj się z
wykwalifikowanym profesjonalnym rusznikarzem.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa i ewentualnych akcji przypominających na
platformie Safety Gate.

Dziękujemy za wybór spustu AR10 Duty Trigger. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze, dlatego
zachęcamy do przestrzegania powyższych wytycznych.



AR10 Duty Trigger Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR10 Duty Trigger liipaisimen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita, jotta
varmistat turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet ARkiväärisi toiminnan ennen liipaisimen asentamista tai käyttöä.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun työskentelet aseiden tai niiden osien
kanssa.
Tarkista liipaisin säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä liipaisinta, jos se on vaurioitunut tai jos sen toiminta on epävarmaa.
Pidä liipaisin ja sen osat lasten ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että ase on aina turvallisessa tilassa ennen liipaisimen asennusta tai säätämistä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka olisit varma, että se on tyhjennetty.
Käytä liipaisinta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Seuraa valmistajan suosituksia liipaisimen käytössä ja huollossa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut1.

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut ja tilat asennusta varten.
Lue huolellisesti kaikki liipaisimen mukana tulevat ohjeet ja varoitukset.

Asennus2.

Poista ensin alaosa aseesta ja varmista, että ase on tyhjennetty.
Seuraa valmistajan ohjeita liipaisimen asentamiseksi.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ja tiukasti.

Käyttö3.

Testaa liipaisin varmistaaksesi, että se toimii oikein ennen varsinaista käyttöä.
Harjoittele liipaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen kenttäkäyttöä.

Hävittämisohjeet
Älä hävitä liipaisinta tai sen osia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvalliseen
hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea liipaisimen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He tarjoavat
apua ja vastauksia kaikkiin kysymyksiisi.



Lopuksi
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että AR10 Duty Trigger liipaisin toimii turvallisesti ja
tehokkaasti. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för AR10 Duty Trigger
Introduktion
Tack för att du valt AR10 Duty Trigger från TriggerTech. Denna produkt är designad för att ge en pålitlig och
högpresterande avtryckarfunktion för ditt ARgevär. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat innan du hanterar avtryckaren.
Håll produkten och alla vapen utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att avtryckaren är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Undvik att använda avtryckaren under extrema väderförhållanden, såsom kraftig nederbörd eller snö.
Var medveten om dina omgivningar och se till att du har en säker skjutbana.
Utför regelbundna inspektioner av avtryckaren för att säkerställa att den fungerar korrekt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:1.

Se till att du har rätt verktyg tillgängliga för installationen.
Läs igenom installationsguiden noggrant innan du börjar.

Installation:2.

Ta bort den gamla avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.
Följ stegen nedan för att installera AR10 Duty Trigger:

Placera avtryckaren i nederdelen av vapnet.
Använd skruvarna som medföljer för att fästa avtryckaren på plats.
Kontrollera att alla delar sitter ordentligt och är säkra.

Utför en funktionstest för att säkerställa att avtryckaren fungerar korrekt.

Användning:3.

När du är redo att använda ditt ARgevär, se till att det är korrekt laddat och avsäkrat.
Använd avtryckaren försiktigt och undvik att trycka på den utan att vara redo att skjuta.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall och gamla delar som tas bort under installationen bör hanteras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för att få information om korrekt avfallshantering av vapenrelaterade
produkter.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av AR10 Duty Trigger, vänligen kontakta en
kompetent professionell vapensmed eller besök tillverkarens officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker skjutupplevelse.



Návod k bezpečnému používání spouště AR10
Duty Trigger
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť AR10 Duty Trigger od společnosti TriggerTech. Tento produkt byl navržen
tak, aby poskytoval vynikající výkon a spolehlivost. Abychom zajistili bezpečné používání, je důležité dodržovat
následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla spoušť nainstalována kvalifikovaným profesionálním zbrojířem.
Před použitím zkontrolujte, zda je puška správně sestavena a funkční.
Vždy dodržujte bezpečnostní pravidla pro manipulaci se zbraněmi.
Udržujte spoušť a pušku mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Při používání spouště noste ochranné brýle a sluchátka.
Pravidelně kontrolujte spoušť na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím se ujistěte, že je puška vybitá.
Nikdy nesměřujte hlaveň zbraně na nic, co nechcete zasáhnout.
Používejte spoušť pouze v souladu s pokyny výrobce.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality v chodu spouště, okamžitě přestaňte používat a nechte ji
zkontrolovat odborníkem.
Nenechávejte spoušť v neuzamčených prostorách, kde by se mohla dostat do rukou neoprávněných osob.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Před instalací si důkladně prostudujte návod k instalaci.
Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.

Instalace:2.

Demontujte spodní přijímač pušky AR podle pokynů výrobce.
Nainstalujte spoušť AR10 podle pokynů uvedených v instalačním návodu.
Ujistěte se, že je spoušť správně upevněna a funkční.

Použití:3.

Po nainstalování spouště proveďte testovací střelbu na bezpečném místě.
Ujistěte se, že spoušť reaguje správně a že reset je silný a spolehlivý.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci spouště dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je spoušť poškozená nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na zbraně pro bezpečnou likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti a použití spouště AR10 Duty Trigger kontaktujte odborníka nebo
autorizovaného zbrojíře.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte nejen bezpečnost svou, ale i ostatních. V případě
jakýchkoli pochybností neváhejte vyhledat odbornou pomoc. Bezpečnost je vždy na prvním místě.
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